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EU DECLARATION OF CONFORMITY  
EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG  

DÉCLARATION UE DE CONFORMITÉ  

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ UE 

No: DC2026013 

 
  

NAME AND ADDRESS OF THE MANUFACTURER OR HIS AUTHORISED REPRESENTATIVE:  
Name und Anschrift des Herstellers oder seines Bevollmächtigten:  
Nom et adresse du fabricant ou de son mandataire:  
Nome e indirizzo del fabbricante o del suo rappresentante autorizzato: 

 

 
  

OBJECT OF THE DECLARATION:  
Gegenstand der Erklärung  
Objet de la déclaration  
Oggetto della dichiarazione:  

ELECTRIC CABLE 
  

 
 
 
PRODUCT MODEL/PRODUCT (PRODUCT, TYPE, BATCH OR SERIAL NUMBER):  
PRODUKTMODELL/PRODUKT (PRODUKT-, CHARGEN- TYPEN- ODER SERIENNUMMER):  
MODELE DE PRODUIT/PRODUIT (NUMERO DE PRODUIT, DE TYPE, DE LOT OU DE SERIE)  
MODELLO DI PRODOTTO/PRODOTTO (NUMERO DI PRODOTTO, TIPO, LOTTO O SERIE): 

 
H03VV-F H03VVH2-F 
300/300 V 
Flexible electric cables pvc insulated, 
under medium weight pvc sheath. 

  

  
REFERENCES TO THE RELEVANT HARMONISED STANDARDS USED OR REFERENCES  
TO THE OTHER TECHNICAL SPECIFICATIONS IN RELATION TO WHICH  
CONFORMITY IS DECLARED:  
Angabe der einschlägigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der anderen 
technischen Spezifikationen, in Bezug auf die die Konformität erklärt wird:  
Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des autres spécifications techniques par rapport 
auxquelles la conformité est déclarée:  
Riferimento alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle altre specifiche tecniche in 
 relazione alle quali è dichiarata la conformità:  

CEI EN 50525-2-11:2012 
CEI 20-107/ 2-11 

 
  

 
THIS DECLARATION OF CONFORMITY IS ISSUED UNDER THE SOLE RESPONSIBILITY OF THE MANUFACTURER.  
Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller.  
La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant.  
La presente dichiarazione di conformità è rilasciata sotto la responsabilità esclusiva del fabbricante.  
 
 

 
 

THE OBJECT OF THE DECLARATION DESCRIBED ABOVE IS IN CONFORMITY WITH THE RELEVANT 
UNION HARMONISATION LEGISLATION:  
Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die einschlägigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der 
Union:  
L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme à la législation d’harmonisation de l’Union applicable:  
L’oggetto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell’Unione: 

2014/35/EU 
2011/65/EU 
2015/863/EU 
  

ADDITIONAL INFORMATION: 
Zusatzangaben: 
Informations complémentaires: 
Informazioni supplementari: 
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